
 

 

 

 

 

 

 

Berger Allemand Club Du Québec 

German Shepherd Dog Club of Québec 

& 

German Shepherd Dog Club of Canada 

 

2 SPECIALTIES SHOWS ONE DAY 

August 1, 2010 
 

15, Boisé-des-Franciscaines 

Rigaud, Québec, J0P 1P0 

 

ENTRIES ARE CLOSING 8:00 PM 
TUESDAY, JULY 13, 2010 

Official Premium List - These events are held under the rules 

of the Canadian Kennel Club (unbenched, unexamined, indoors/outdoors). 



 

GERMAN SHEPHERD DOG CLUB OF QUEBEC CLUB OFFICERS 
 

Présidente / President . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Pascal Lavoie 
Secrétaire / Secretary . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Anna Ramoundos 
Trésorière / Treasurer . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Anna Ramoundos 

 

GERMAN SHEPHERD DOG CLUB OF CANADA CLUB OFFICERS 
 

Présidente / President . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Ron Peet 
Vice-Président / Vice-President . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Ed Callesen 
Secrétaire / Secretary . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Tom Morgan 
Trésorière / Treasurer . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Reta Boyd 

 

SHOW COMMITTEE 
 

Show Secretary . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Anna Ramoundos 
Show Chairperson . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Pascal Lavoie 
Ring Steward . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Denis Gros-Louis 

 

OFFICIAL PHOTOGRAPHER  
 
SAVITRI BASTIANI 
www.bastianidesign.com 
 
 
 

LOCAL VETERINARIAN: 
 
Hôpital Vétérinaire St-Lazare 
2050 Chemin Sainte-Angélique 
St-Lazare, QC, J7T 2Y7 
(450) 455-8179 
 
 

EMERGENCY VETERINARIANS: 
 

HVRS 
7415 Boul. Taschereau 
Brossard, QC, J4Y 1A2 
(450) 656-3660 
1-866-524-HVRS 
 

Hudson Animal Hospital 
5412 Route Harwood 
Vaudreuil Dorion, QC, J7V 0K2 
(450) 458-5382 

Centre Vétérinaire DMV 
2300 54e Avenue 
Montréal, QC, H8T 3R2 
(514) 633-8888 
1-800-463-8555 



JUDGES 
Lanalee Jorgensen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1703 Thall Dr., Hamilton, OH, 45013 
Jack D. Kilgour . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 807 – 1580 Haro St., Vancouver, BC, V6G 1G6 
 
 
 
 
 
 
 

FRAIS D'INSCRIPTION / ENTRY FEES 
 

Inscription pour chaque chien (par expo. ou essai) / . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $ 26.00 

Entry of each dog (per show or trial) 
Frais supplémentaires(par expo.pour un chien non enreg. avec le CCC) . . . . . . . . . . . $ 8.61 

Listing Fee (per Show for dogs with no indiv. C.K.C number) 
 

*PRIERE DE FAIRE TOUS LES CHEQUES PAYABLES A L'ORDRE DE* 
*PLEASE MAKE ALL CHEQUES PAYABLE TO* 

DIANA EDWARDS SHOW SERVICES 
1562 Route 203, 

Howick, Qc J0S 1G0 
INSCRIPTIONS PAR TÉLÉCOPIEUR / FAX ENTRIES 

VISA / Mastercard / American Express 
FAX: (450) 825-0894 

 
Des frais supplémentaires de 20% seront ajoutés. Vous devez inclure votre numéro de 

carte ainsi que la date d'expiration de votre carte. Le nom et l'adresse du titulaire de la 
carte doivent apparaitre sur toutes les inscriptions. Toute inscription avec un numéro du 
carte de crédit sera chargé avec le 20%. Des frais de $25.00 seront facturés pour les 

chèques sans provision et les transactions refusées. 
There will be a surcharge of 20% for all entries sent by Fax. Your card number plus the 

expiry date must accompany your entry. Cardholder, name and address must also be 
included on each entry. All entries with a credit card number will be charged the 20% fax 

fee, A fee of $25. 00 will be levied on Declined Credit Cards and NSF Cheques. 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

ATTENTION U. S. EXHIBITORS 
Please note that fees are due and payable in Canadian dollars. Due to consistently 

fluctuating currency rates, discounted cheques w ill not be accepted. Personal cheques will 
be accepted, however, they are to be payable in Canadian funds. If you send a cheque in 
US funds, it must be made out for the full amount of the entry and no exchange will be 

refunded to the exhibitor. Please do not mark cheques “Payable in Canadian Funds” or “At 
Par”. They will not be cleared by the banks. To simplify the process, we urge that you 

purchase bank drafts or money orders payable in Canadian funds. Your understanding and 
cooperation is appreciated. Thank You.” 

 
 
 



CLASSEMENT / CLASSES 
Les catégories officielles du C.C.C. suivantes (divisés selon le sexe) seront disponibles: 

Chiot Junior; Chiot Senior: 12-18 mois, Élevage Canadien; Élevé par l'exposant; Ouverte. 
Les chiens peuvent être inscrits dans la catégorie "Classe Spéciale" ou "Exposition 

seulement". Pour plus de renseignements nous vous suggères d'obtenir les règlements 
d'expositions canine du C.C.C. / The following Official C.K.C. Classes (divided by sex), will 
be provided: Junior puppy; Senior puppy; 12-18 Months, Canadian Bred; Bred by Exhibitor; 

Open. A dog may be entered for "Specials Only"(C.K.C. Reg. No. required) or for 
"Exhibition only". For complete rules, it is suggested that you obtain a copy of the Dog 

Show Rules from the C.K.C. 
 
 
 

LISTE DES PRIX / PRIZE LIST 
CONFORMATION 

(chaque jour / each day) 

 
Classes Regulières/Regular Classes. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1st to 4th Rosette 

Réserve Gagnant / Reserve Winners . . . . . . . . . . . . . . . . . . Prix & Rosette / Prize & Rosette 
Gagnant / Winners . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Prix & Rosette / Prize & Rosette 

Meilleur des Gagnants / Best of Winners . . . . . . . . . . . Prix & Rosette / Prize & Rosette 
Meilleur du Sexe opposé / Best Opposite . . . . . . . . . . . Prix & Rosette / Prize & Rosette 
Meilleur de la Race / Best of Breed   . . . . . . . . . . . . . . Prix & Rosette / Prize & Rosette 

Meilleur Chiot de l’exposition / Best Puppy in Show . . . . Prix & Rosette / Prize & Rosette 
 
 
 
 
 

ACCOMODATIONS 
 

Howard Johnson Inn . . . . . . . . . . . . . . . . 93 Montée Lavigne (450) 458-7779 
Hôtel Capri . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50 Rue St-Jean-Baptiste, (450) 451-4726 
Auberge du Mont Rigaud. . . . . . . .  .  . . . . . . . . . 20 Bourget, (450) 451-2202  

 
 
 
 
 
 
 
 

POINTS DE CHAMPIONNAT / CHAMPIONSHIP POINTS 
 
 
 

ARTICLE 1: A chaque chien qui se sera qualifie comme GAGNANT lors d'une exposition de championnat 
tenue selon les Règlements des Expositions canines, on accordera un nombre de points (repartis de 0 a 5) et 

la méthode pour déterminer le nombre de points de championnat ce-apres. 
ARTICLE 2: L'échelle dont on se servira pour déterminer le nombre de points qui seront accordes a un chien 

s'étant qualifies comme GAGNANT sera la suivante: 
SECTION 1: A dog awarded WINNERS at a championship show held under these Dog Show Rules shall be 
credited with a number of championship points (ranging from 0 to 5) and the determination of the number of 

championship points to be credited to a dog awarded W INNERS shall be as provided hereunder. 



SECTION 2: The schedule to be employed in the determination of the number of points to be allocated a dog 
awarded W INNERS shall be as follows: 

NOMBRE DE CHIENS PARTICIPANTS/ DOGS COMPETING: 1 2 3-5 6-9 10-12 13 et plus 
POINTS ACCORDES/ POINTS ALLOCATED*                           0 1   2     3       4          5 
*incluant le qualifie comme GAGNANT/includes the dog awarded WINNERS. Pour déterminer le nombre de points de 

championnat obtenus par un chien qui s'est qualifie comme GAGNANT, vous devez faire le total de tous les chiens 
participants qui ont été défaits par ce chien, directement ou indirectement, lors de l'attribution des titres officiels 

suivants, lorsque la sélection des gagnants a été faite au niveau des races: Gagnant, Meilleur des Gagnants, Meilleur 
de la Race ou Meilleur du Sexe Oppose, et ensuite vous referez a L'échelle ci-haut donnée.  

 
 

ATTENTION U. S. EXHIBITORS 
Please note that fees are due and payable in Canadian dollars. Due to consistently fluctuating currency rates, 
discounted cheques will not be accepted. Personal cheques will be accepted, however, they are to be payable in 
Canadian funds. If you send a cheque in US funds, it must be made out for the full amount of the entry and no 
exchange will be refunded to the exhibitor. Please do not mark cheques “Payable in Canadian Funds” or “At Par”. 
They will not be cleared by the banks. To simplify the process, we urge that you purchase bank drafts or money 
orders payable in Canadian funds. 
Your understanding and cooperation is appreciated. Thank You.” 
It shall be the duty and obligation of the show giving club to see that a judge, club official, volunteer, or any participant 
at an event is not subject to indignities. The Conformation Show Committee Chair shall promptly report to the CKC 
any infringement of this regulation, and the Discipline Committee shall have the authority to take such action as it 
deems fit on receipt of a report indicating that this has occurred. (See Section 19.7). Le club organisateur a le devoir 
et l’obligation de voir à ce qu’un juge, officiel du club, benevol ou participant à une evenement ne sois pas soumis à 
une indignité de quelque nature que ce soit. Le président du comité d’exposition de conformation doit rapidement 
transmettre au CCC toute infraction à ce règlement et le Comité de discipline pourra alors prendre action de la façon 
qu’il jugera appropriée sur réception d’un rapport présentant l’infraction a ce règlement. Une copie de ce règlement 
doit être placée de façon lisible dans chaque programme officiel et chaque catalogue. 
 

ATTENTION ALL FOREIGN EXHIBITORS 
To obtain an ERN simply do the following: 
S Send a photocopy of the dog's registration certificate reflecting current ownership - with a written request for an 
ERN. 
S Include full payment in the amount of $56.70 plus tax. Accounts may be paid with personal or business cheque, 
money order, Visa or Mastercard. For Non-Members please note that if paying by cheque, the cheque must be 
certified. Non-residents of Canada please note that discounted cheques or money orders will not be accepted due to 
fluctuating currency rates. 
S Provide us with your full return address. 
S Faxed requests will be accepted. Please include your VISA/MasterCard number, expiry date, cardholder's name 
and signature. 
S An ERN must be obtained within 30 day of obtaining points, awards or scores to avoid cancellation. If factors 
beyond your control prohibits this or presents a problem, please send a written request for a 30 day extension. 
Please forward your request to: THE CANADIAN KENNEL CLUB, Shows & Trials Division, 
200 Ronson Drive, Suite 400, Etobicoke, Ontario M9W 5Z9 FAX: (416) 675-6506 



 


